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SUBJECT; ARRANGEMENT REGARDING BOVINE MEAT - EXAMINATION OF NATIONAL 
POLICIES LINKED TO TRADE IN BOVINE MEAT AND LIVE ANIMALS 

PARTICIPANTS IN THE ARRANGEMENT REGARDING BOVINE MEAT ARE REMINDED 
THAT ACCORDING TO THE GUIDELINES AGREED UPON AT THE IMC MEETING IN 
DECEMBER 1982, WRITTEN QUESTIONS TO BE TAKEN UP UNDER THE AGENDA ITEM 
"EXAMINATION OF NATIONAL POLICIES LINKED TO TRADE IN BOVINE MEAT AND LIVE 
ANIMALS" "SHOULD AS FAR AS POSSIBLE BE SENT TO THE SECRETARIAT AND 
CIRCULATED TO PARTICIPANTS SOME THIRTY DAYS AHEAD OF IMC MEETINGS" (IMC/8, 
PARAGRAPH 28). 

4 DUNKEL 
OBJET: ARRANGEMENT RELATIF A LA VIANDE BOVINE -

NATIONALES LIEES AU COMMERCE DE LA VIANDE 
SUR PIED 

N DES POLITIQUES 
ÏNE ET DES BOVINS 

IL EST RAPPELE AUX PARTICIPANTS A L* 
BOVINE QUE, CONFORMEMENT AUX LIGNES DIRECTRIC 
CIV DE DECEMBRE 1982, LES QUESTIONS ECRITES A 
L'ORDRE DU JOUR PORTANT SUR L*«EXAMEN DES 
COMMERCE DE LA VIANDE BOVINE ET DES BOVIl/s S 
POSSIBLE ETRE ADRESSEES AU SECRETARIAT E1 

T RELATIF A LA VIANDE 
ENUES A LA REUNION DU 
NER AU TITRE DU POINT DE 

TIQUES NATIONALES LIEES AU 
PIED" «DEVRONT AUTANT QUE 
RIBUEES AUX PARTICIPANTS 

ENVIRON 30 JOURS AVANT LES REUNIONS DU CIV 

/ 

ÜL 

(IMC/8, PARAGRAPHE 28). 

A. DUNKEL 

^ 
ASUNTO: ACUERDO DE LA C 

RELACIONADAS CON 
iE BOVINO - EXAMEN DE LAS POLÍTICAS NACIONALES 
"COMERCIO DE LA CARNE Y EL GANADO BOVINOS 

SE RECUERDA A LOS, 
QUE, SEGÚN LAS DIRECTI 
DICIEMBRE DE 1982, LAS' 
RELACIÓN CON EL Pl 
RELACIONADAS CON *L CO; 
ENVIARSE A LA SECI 
ANTES DE LAS REUNIONES 
PÁRRAFO 28). 

ICIPANTES EN EL ACUERDO DE LA CARNE DE BOVINO 
CES/ADOPTADAS EN LA REUNION DEL CIC CELEBRADA EN 

IGUNTAS FORMULADAS POR ESCRITO QUE SE TRATARAN EN 
EL ORDEN DEL DÍA «EXAMEN DE LAS POLÍTICAS NACIONALES 
CIO DE LA CARNE Y EL GANADO BOVINOS" "DEBERÍAN 
Y DISTRIBUIRSE A LOS PARTICIPANTES UNOS 30 DÍAS 

DEL CIC, EN LA MEDIDA DE LO POSIBLE» (IMC/8, 

A. DUNKEL 

88-0681 


